THE KNOWN, OR THE UNKNOWN

Remember
Remember
Points plotted on a map

Are circling and rising up in the air

Unknown differences well up
From the pre-existing spots

Of memory-modules

This boundless world
I want to understand it all
This expanding universe

I want to love it all

Connecting our heads and minds, connecting
Then weaving it into the wing-wind soaring time

Rising up from rigid and ambiguous data

da(x is language A x is eternity)

Straying from orbit

A trace of light shakes
Your eyes blink silently
For a reason

IF af =2

The facts are thrust forward
Waiting for your interpretation
You are the things from before you lived

The sky spreads out
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